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St. Cyril of Alexandria 

Clergy & Staff 

Fr. Ron Oakham, O.Carm. 
Pastoral Administrator – Ext 105 

pastor@stcyril.com 

Fr. Emanuel Franco, O.Carm. 

Parochial Vicar 
mfranco@stcyril.com 

Deacon Mario Aguirre 

Ext 113 
deaconmario@gmail.com 

Sally Guerrero 

Business Manager – Ext 118 
sguerrero@stcyril.com 

Becki Jenkins 
Faith Formation Director – Ext 104 

faithformation@stcyril.com 

Victoria Kinghorn 
Music Director – Ext 103 

vkinghorn@stcyril.com 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 

Maria Luz Perdomo 

Parish Secretary – Ext 120 
mperdomo@stcyril.com 

Phyllis Reid 

Bulletin Editor – Ext 116 
preid@stcyril.com 

Owen Sapp 

Facilities Manager 
owens@stcyril.com 

Maria Ramirez Cota 
Custodian 

Danielle Coleman 
School Principal 

520-881-4240 
principal@stcyril.com 

Sunday Masses 

        Saturday:   5:00 PM 

          Sunday:   8:00 AM 
 10:00 AM 

   1:00 PM (Español) 

Weekday Masses 

         Monday:   8:00 AM & 5:00 PM 

        Tuesday:   8:00 AM 
    Wednesday:   8:00 AM & 5:00 PM 

       Thursday:   8:00 AM 
   6:30 PM (Español) 
           Friday:   5:00 PM 
       Saturday:   8:00 AM 

Holy Day Masses 

See the bulletin or call 
520-795-1633 before the holy day 

Parish Office Hours 

Monday to Thursday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Closed Friday, Saturday & Sunday 

Infant Baptisms 

Celebrated four times a year 

Preparation class for parents 
offered in English & Spanish 

two times a year 
See the bulletin for dates 

Registration required – 520-795-1633 

Reconciliation (Penance) 

Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM 

Weekdays by appointment 
Call 520-795-1633 

Marriage 

Contact one of the priests at least 

6 months before wedding 

Anointing of the Sick 

First Monday of the month 

after the 5:00 PM Mass 
or call 520-795-1633 

Visiting the Sick 

Call 520-795-1633 

St. Vincent de Paul 

Outreach to the Poor 

Helen Howell 
520-323-0021 

Report Abuse 

Call 911 / Llama al 911 
Diocese of Tucson Information & Instructions: 

Diócesis de Tucson Información e instrucciones: 
https://diocesetucson.org/reportabuse 

Catholic Cemetery Liaison 

Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
520-888-0860 

 La Ascensión 

del Señor 

31 de Mayo / 1 de Junio 2025 

The Ascension 

of the Lord 

31 May / 1 June 2025 
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mailto:pastor@stcyril.com
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https://diocesetucson.org/reportabuse


THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 
1 Jun   Sunday / Domingo 

THE ASCENSION OF THE LORD / LA ASCENSIÓN DEL SEÑOR 

  8:00 AM 
10:00 AM 
11:00 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
  1:00 PM 

Sunday Mass 
Sunday Mass 
OCIA 
African Community Faith Sharing 
African Community Choir Rehearsal 
Misa dominical 

Church 
Church 
DAC 3/4 
DAC 1 
DAC 2 
Iglesia 

2 Jun   Monday / Lunes 

  8:00 AM 
  5:00 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 
 
  7:00 PM 

Daily Mass 
Daily Mass 
St. Vincent de Paul Conference 
Boy Scout Troop 115 
Movimiento Familiar Cristiano  
   Católico* 
Polish Dance Rehearsal 

Church 
Church 
SVdP Pantry 
Dougherty Hall 
DAC 1 
 
Nicholson Hall 

3 Jun   Tuesday / Martes 

  8:00 AM 
  8:30 AM 
  9:00 AM 
  4:30 PM 

Daily Mass 
Rosary led by the Legion of Mary 
Legion of Mary 
Hispanic Dance Rehearsal 

Church 
DAC 3/4 
DAC 3/4 
Nicholson Hall 
Dougherty Hall 

4 Jun   Wednesday / Miércoles 

  8:00 AM 
  4:30 PM 
  5:00 PM 
  6:00 PM 
  6:30 PM 

Daily Mass 
Hispanic Dance Rehearsal 
Daily Mass 
Rosario* 
Movimiento Familiar Cristiano  
   Católico* 

DAC 3/4 
Nicholson Hall 
DAC 3/4 
Facebook Live 
DAC 5 

5 Jun   Thursday / Jueves 

  8:00 AM 
  8:30 AM 
 – 6:00 PM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 
  7:15 PM 

Daily Mass 
Exposition of the Blessed 
   Sacrament 
Misa diaria* 
Knights of Columbus Council 
Polish Dance Rehearsal 
Grupo de Oración* 

Church 
Chapel 
 
Iglesia 
DAC 3/4 
Nicholson Hall 
Iglesia 

6 Jun   Friday / Viernes 

  3:00 PM 
  5:00 PM 

Virtual Grupo de Oración* 
Daily Mass 

Facebook Live 
Church 

7 Jun   Saturday / Sábado 

  8:00 AM 
  8:30 PM 
  3:30 PM 
  5:00 PM 
  6:00 PM 

Daily Mass 
Retiro para Servidores* 
Reconciliation / Confesiones** 
Sunday Vigil Mass 
Retrouvaille 

Church 
Dougherty Hall 
Church/Iglesia 
Church 
Dougherty Hall 

8 Jun   Sunday / Domingo 
PENTECOST SUNDAY / DOMINGO DE PENTECOSTÉS 

  8:00 AM 
  9:00 AM 
10:00 AM 
11:00 AM 
11:15 AM 
11:15 AM 
  1:00 PM 

Sunday Mass 
K of C Pancake Breakfast 
Sunday Mass 
OCIA 
African Community 
African Community Choir Rehearsal 
Misa dominical 

Church 
Nicholson Hall 
Church 
DAC 3/4 
DAC 1 
DAC 2 
Iglesia 

*Spanish / Español   **Bilingual / Bilingüe   ***Trilingual / Trilingüe 

Mon / Lunes   8:00 AM  Charles Stemple 

   5:00 PM  Nicholas Joseph  
        Maiorino, Jr. 

Tue / Martes   8:00 AM  Jonathan Callahan 

Wed / Miércoles   8:00 AM Mana Hoi Trinh 

   5:00 PM  John Connell, Sr. 

Thu / Jueves   8:00 AM  Mo &  Pat Becker 

   Spanish / español   6:30 PM  

Fri / Viernes   5:00 PM  Josephine Zane 

Sat / Sábado   8:00 AM Carol Fimbres 

   5:00 PM  Ralph Imoehl 

Sun / Domingo   8:00 AM  Suzanne T. Kelly 

 10:00 AM  Mo &  Pat Becker 

   Spanish / español   1:00 PM La Comunidad de San Cirilo 

   The offering for a Mass intention is $10. Please contact Ma-
ria (520-795-1633) at the Parish Office to make a request. 
   La ofrenda para ofrecer una misa es de $10. Favor de con-
tactar a María (520-795-1633) en la Oficina Parroquial para 
hacer una petición. 

2 – 8 June 2 – 8 de junio 

St. Cyril Stewardship 

Week:  19 – 25 May 2025 

Sunday 25 May Collection (84 donors) 
Loose Cash 25 May 
Electronic Funds Transfer (32 donors) 
Online Giving (21 donors) 
Credit Card Donations (2 donors) 
                           Total Sunday Offering 
Deficit Reduction 
Other Income (Ministry Revenue, Novena) 

    $4,460.00 
    $1,744.29 
    $3,955.00 
       $780.00 
         $65.00 
 $11,004.29 
       $140.00 

       $710.00 

                           Total Income  $11,854.29 

Expenses 19 – 25 May (Biweekly Payroll,  
   Clergy Residence) 

 ($12,341.28) 

 

                        Net Gain / Loss this week       ($486.99) 

Catholic Communication Campaign        $498.00 

Easter Collection to date 
   Easter Collection Budget $20,000 

  $17,626.33 
 

To donate online, scan this code with your 
smartphone. 

Para donar en línea, escanee el código con su 
teléfono inteligente. 

 

Fr. Ron thanks you for your generosity! 

LECTURAS DIARIAS 

Las lecturas diarias se encuentran en el sitio web de la 
Conferencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos 
(USCCB): https://bible.usccb.org/es/readings/calendar. 

DAILY READINGS 

The daily readings are found on the United States 
Conference of Catholic Bishops (USCCB) website: 
https://bible.usccb.org/readings/calendar. 

Sacrament of Anointing of the Sick 

Administered on the first Monday of each month: 
THIS Monday, 2 June after the 5 PM Mass. 

Sacramento de la Unción de los Enfermos 

El Sacramento se administrará el primer lunes de cada mes: 
ESTE lunes 2 de junio después la misa de las 5 pm. 

https://bible.usccb.org/es/readings/calendar
https://bible.usccb.org/readings/calendar


God mounts his throne amid shouts of joy;  

the LORD, amid trumpet blasts. 
– Psalm 47:6 

Dios asciende entre aclamaciones, 

el Señor, al son de trompetas. 
– Salmo 47 (46):6 

SENT FORTH 

Today we celebrate Jesus’ return to heaven. If we struggle 
to know how to feel about this event, we take our cue from 
Jesus’ disciples. These disciples are first-hand 
witnesses to the Ascension, returning after-
word to Jerusalem, where “they were continu-
ally in the temple praising God.” Long-time 
companions of the Lord, they surely feel the 
pain of physical separation from Jesus. Yet 
they praise God continually. They accept God’s 
plan, looking forward to the day when Christ 
will come again. As our reading from Hebrews 
affirms, Christ will return to “bring salvation to 
those who eagerly await him.” This Good News 
is almost too much to take in; the Acts of the Apostles ex-
plains that an angel has to wake the disciples from their stu-
por, reminding them to start the Lord’s work. Today’s read-
ings are our own angel, sending us forth in joyful hope. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

ENVIADO 

Hoy celebramos el regreso de Jesús al cielo. Si nos esforzamo por 
saber cómo sentirnos ante este evento, tomemos el ejemplo de 

los discípulos de Jesús. Estos discípulos son testigos 
de primera mano de la Ascensión, quienes después 
regresan a Jerusalén, donde “en el templo estaban 
continuamente alabando a Dios”. Compañeros del 
Señor por largo tiempo, ellos seguramente sienten 
el dolor de la separación física de Jesús. Sin embar-
go, alaban a Dios continuamente. Aceptan el plan de 
Dios, esperando el día en que Cristo vuelva. Como lo 
manifiesta nuestra lectura de la carta a los hebreos, 
Cristo regresará para “traer la salvación a quienes la 
esperan con ansia”. Esta Buena Nueva casi es de-

masiada para asimilarla; los Hechos de los Apóstoles explican que 
un ángel tiene que despertar a los discípulos de su letargo, recor-
dándoles que deben comenzar la obra del Señor. Las lecturas de 
hoy son nuestro ángel, el cual nos envía con esperanza alegre. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 

CARMELITE FAREWELL CELEBRATION 

Mark your Calendar! 
Saturday, 28 June – 5 PM Mass 

followed by celebration in Nicholson Hall 
Bishop Kicanas will celebrate Mass. 

All are invited to attend the 
Carmelite Farewell Celebration. 

More details will follow in future bulletins. 

CELEBRACIÓN DE DESPEDIDA DE LOS CARMELITAS 

¡Marca tu calendario! 
Sábado 28 de junio – Misa a las 5 pm 

seguida de una celebración en el Salón Nicholson 
La Misa será celebrada por el Obispo Kicanas. 

Todos están invitados a asistir a la 
Celebración de Despedida de los Carmelitas. 

Más detalles se compartirán en futuros boletines. 

Father’s Day Novena 

In celebration of Father’s Day, we will have a 
Novena of Masses. The series of 9 Masses  
begins with the anticipated Mass of Sunday at 
5 PM on Saturday, 14 June and includes 
every Mass on Sunday, 15 June (Father’s 
Day) through the 5 PM daily Mass on 
Wednesday, 18 June. We begin accepting 
donations for this Novena this weekend. Spe-
cial envelopes were included in the mailed packets and are 
available on the table in the vestibule. 

Novena del Día del Padre 

En celebración del Día del Padre, tendremos una No-
vena de Misas. La serie de 9 Misas comenzará con la 
Misa anticipada del domingo a las 5 pm el sábado 
14 de junio e incluirá todas las Misas del domingo 
15 de junio (Día del Padre) hasta la Misa diaria de 
las 5 pm del miércoles 18 de junio. Comenzamos 
a aceptar donaciones para esta Novena este fin de 
semana. Los sobres especiales fueron incluidos en los 

paquetes enviados por correo y están disponibles en la mesa del 
vestíbulo de la iglesia. 

Who are the St. Cecilia Singers? 

A group of women from our Parish who 
have established a lovely choir for our Sat-
urday Vigil Mass. We sing in harmony, along 
with our wonderful violinist. All of our har-
monies are specific to the blending of wom-
en’s voices. Most of our songs are SAA 
(Soprano, alto 1 and alto 2) and some are 
even SSAA. We practice on Wednesday eve-
nings and sing at the Saturday Vigil Mass. If 
you are a lady who is interested in singing 
in a lovely harmony choir, please con-
sider joining the St. Cecilia Singers. 
Please contact the Director of Music, 
Victoria Kinghorn for more information 
(520-795-1633 x103 or vking-
horn@stcyril.com). 

¿Quiénes son las Cantoras de Santa Cecilia? 

Somos un grupo de mujeres de nuestra parroquia 
que hemos formado un hermoso coro para la Misa 
de Vigilia del sábado. Cantamos en armonía, acom-
pañadas de nuestra talentosa violinista. Todas 
nuestras armonías están pensadas para la combina-
ción de voces femeninas. La mayoría de nuestras 
piezas son en formato SAA (Soprano, Alto 1 y Alto 
2) y algunas incluso SSAA. Ensayamos los miércoles 
por la tarde y cantamos en la Misa de Vigilia del 
sábado. Si eres mujer y te interesa cantar en un 

coro con armonías bellas y cuidadas, te invita-
mos a unirte a las Cantoras de Santa Cecilia. 
Para más información, por favor comunícate 
con la Directora de Música, Victoria Kinghorn 
(vkinghorn@stcyril.com o 520-795-1633 x 
103). 

Saint Cecilia and an Angel 

c. 1617/1618 and c. 1621/1627 

Orazio Gentileschi (Painter, Florentine, 1563–1639) 
Giovanni Lanfranco (Painter, Italian, 1582–1647) 
On View: West Building Main Floor, Gallery 29 

mailto:vkinghorn@stcyril.com
mailto:vkinghorn@stcyril.com
mailto:vkinghorn@stcyril.com


Thank you for your generosity toward 
last week’s collection for the Catholic 
Communication Campaign (CCC). 
Your support helps CCC connect millions 
with Christ. If you missed the collection, 
it’s not too late to give! 
#iGiveCatholicTogether 
(usccb.igivecatholictogether.org) ac-
cepts funds for the national efforts sup-
ported through the collection. 

Muchas gracias por su generosidad la semana 
pasada en la colecta para la Campaña Cató-
lica de la Comunicación (CCC). Su apoyo 
ayuda a la CCC a conectar a millones de per-
sonas con Cristo. ¡Si no pudieron dar en la 
colecta, aún lo pueden hacer! 
#iGiveCatholicTogether 
(usccb.igivecatholictogether.org) también 
acepta contribuciones para los esfuerzos na-
cionales financiados a través de la colecta. 

CRS Rice Bowl: THANK YOU! 
Together we changed 
lives this Lent through 
CRS Rice Bowl. THANK 
YOU for being a part 
of this effort! Don’t 

forget to turn in your CRS Rice Bowl or do-
nate online at crsricebowl.org/donate. 

Plato de Arroz de CRS: ¡GRACIAS! 
Juntos, cambiamos vi-
das esta Cuaresma a 
través del Plato de Arroz 
CRS. ¡GRACIAS por ser 
parte de este esfuerzo! 
No olvides entregar tu Plato de Arroz CRS o hacer 
un donativo en línea en crsplatodearroz.org/donar. 

Liturgical Ministers Ministros Litúrgicos 
Horarios de Junio 

Los Ministros que no usan correo electrónico, por favor pasen 
a la sacristía por sus horarios de junio. 

June Schedules 

Ministers who do not use email, please pick up 
your June schedules in the sacristy. 

Second Sunday Sharing 

Next weekend is the second Sunday in June, and 
our containers will be in the vestibule once again. 
Use our suggestions below or choose non perisha-
ble foods you buy for yourself. 

Soup Fruit Vegetables 
Peanut butter Cereal Tuna fish 
Rice Beans Spaghetti 
Tomato sauce Crackers Macaroni and cheese 
Cookies Jello Pudding 
Cake mixes 

Thank you for your generosity! May God bless you! 

El Segundo Domingo Compartiendo de la Comida 

El próximo fin de semana es el segundo domingo de 
junio y nuestros contenedores estarán nuevamente en el 
vestíbulo. Usa nuestras sugerencias a continuación o elije 
alimentos no perecederos que tú mismo comprarías. 
Sopa Fruta Verduras 
Crema de cacahuate Cereal Atún 
Macarrones con queso Frijoles Espagueti 

Salsa de tomate Arroz Galletas 
Galletas dulces (como Oreo) Gelatina (Jello) Pudín 
Mezclas para pastel 

¡Gracias por tu generosidad! ¡Que Dios te bendiga! 

From St. Vincent de Paul... De San Vicente de Paúl... 

The Knights of Columbus 

Pancake Breakfast 

NEXT Sunday, 8 June 
after the 8 AM & 10 AM Masses 

in Nicholson Hall 

Pancakes (plain & chocolate chip) 
Scrambled Eggs, Sausage Links 

Hash Browns, Orange Juice 
& Fresh Hot Coffee (regular & decaffeinated) 

Cost: Adult – $9.00 and Child – $7.00 
Benefits St. Cyril Parish 

and Knights of Columbus Charities 

Blood Drive 

Sunday, 15 June 
8 AM – 12 PM in Dougherty Hall 

To schedule an appointment: 

call 1-800 733-2767, scan the QR code or 
Visit redcrossblood.org; use Sponsor Code: cyril 

Please consider giving this meaningful gift. 

Donate in June and receive a $15 gift card by email 
plus a chance to win a $7,000 prize. 

Los Caballeros de Colón 

Desayunos con Panqueques 

El PRÓXIMO Domingo 8 de junio 
Después de las misas de 8 am y 10 am 

en Salón Nicholson 

Panqueques, (simples y con chispas de chocolate) 
Huevos Revueltos, Salchichas, 

Papa Rayada Frita, Jugo de Naranja 
y Café caliente recién hecho (regular y descafeinado) 

Costo: Adulto – $9.00 y Niñ@ – $7.00 
Beneficia a la Parroquia San Cirilo 

y las Caridades de los Caballeros de Colón 

Campaña de Donación de Sangre 

Domingo, 15 de junio 
8 am – 12 pm en el Salón Dougherty 

Para agendar una cita: 

llame al 1-800-733-2767, escanea el código QR o 
visita redcrossblood.org; usa el código de patrocinador: cyril 

Por favor, considera hace este regalo tan significativo. 

Dona en junio y recibe una tarjeta de regalo de $15 por 
correo electrónico, además de la oportunidad de ganar un 

premio de $7,000. 

crsricebowl.org/donate
crsplatodearroz.org/donar
https://www.redcrossblood.org/
https://www.redcrossblood.org/


Donate blood. help save lives.

© 2025 The American National Red Cross | 485801-1 CW

1-800-RED CROSS | RedCrossBlood.org | Download the Blood Donor App
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Blood Drive  
St. Cyril of Alexandria 

Catholic Church  
 

Dougherty Hall 
4725 E. Pima St. 

Tucson, AZ 85712 
 

Sunday, June 15, 2025 
8:00 a.m. to 12:00 p.m. 

 
To schedule your appointment or for more information, 
please call 1-800-RED CROSS (1-800-733-2767) 

or visit redcrossblood.org and use Sponsor Code: cyril  
 

 
Scan to be directed to 

RapidPass® 

Come give June 1 to 30 for $15 Gift Card emailed plus 
chance to win $7K prize. See rcblood.org/Count   

Scan to schedule 
an appointment. 



25% 50% 75% 100% 

                                                                                              50% ($41,997)  

2025 Annual Catholic Appeal (ACA) 

Goal $83,340 (Donations as of 30 May) 
To date 83 parish families are participating in 
the Annual Catholic Appeal. We have a partic-
ipation goal of 180 families and need every-
one to help us achieve this goal by making a 
monthly pledge or a one-time gift. Make your 
gift today at www.cathfnd.org/donate. 
   Thank you to all who have made a gift this 
year. Your pledges total $41,997 (50% 
of our goal). Your gift does make a differ-
ence! 

Hear a special request from Bishop Kicanas: 

https://www.youtube.com/watch?v=VvcKD4NjAAY 
As we approach May 31st, let us keep the momen-
tum going for our Annual Catholic Appeal. With 
your crucial support, our parishes strive to meet 
their ACA goals, enabling us to fund essential ser-
vices and programs across our Diocese. We still 
need to raise $1,837,747 to reach our overall goal. 
Every gift matters and brings us closer to fulfilling our mis-
sion. Please show your generosity and make your 
gift to the Annual Catholic Appeal today. 

“One body, one mission, serving in Christ. That is 
who we are as Catholics, caring for others, living to 
give, wanting to live not for ourselves, but for oth-
ers.”   – Bishop Kicanas 

Thank you on behalf of all the parishes, Catholic schools, 
diocesan ministries, and social service agencies throughout 
our Diocese that benefit from the Annual Catholic Appeal! 
You can learn more about the Annual Catholic Appeal by 
visiting www.cathfnd.org/aca. 

Campaña Católica Anual 2025 

Meta $83,340 (Donaciones a partir del 30 de mayo) 
A la fecha, 83 familias de la parroquia están participando 
en la Campaña. Tenemos un objetivo de participación de 
180 familias, y necesitamos que todos nos ayuden a logar-
lo haciendo una promesa mensual o una donación única. 

Haga su donación hoy en www.cathfnd.org/
donate. 
   Gracias a todos que han hecho un donativo este 
año. Sus compromisos suman $41,997 (50% 
de nuestra meta). ¡Su contribución realmente 

hace la diferencia! 

Escucha una petición especial del Obispo Kicanas: 

https://www.youtube.com/watch?v=VvcKD4NjAAY 
Al acercarnos al 31 de mayo, mantengamos el impulso de 
nuestra Campaña Católica Anual. Con su valioso apoyo, 
nuestras parroquias se esfuerzan por alcanzar sus metas de 
la campaña, lo cual nos permite financiar servicios y progra-
mas esenciales en toda nuestra diócesis. Aún necesita-

mos recaudar $1,837,747 para alcanzar nuestra meta general. 
Cada donativo cuenta y nos acerca más a cumplir nuestra misión. 
Por favor, demuestra tu generosidad y haz tu donación a la 
Campaña Católica Anual hoy mismo. 

“Un solo cuerpo, una sola misión, sirviendo en Cristo. Eso es lo 
que somos como católicos: cuidando de los demás, viviendo 
para dar, deseando vivir no para nosotros mismos, sino para 
los demás.”   – Obispo Kicanas 

¡Gracias, en nombre de todas las parroquias, escuelas católicas, 
ministerios diocesanos y agencias de servicio social de nuestra Dió-
cesis que se benefician de la Campaña Católica Anual! Puedes ob-
tener más información sobre la Campaña Católica Anual visitando: 
www.cathfnd.org/aca. 

http://www.cathfnd.org/donate
https://www.youtube.com/watch?v=VvcKD4NjAAY
http://www.cathfnd.org/aca
http://www.cathfnd.org/donate
http://www.cathfnd.org/donate
https://www.youtube.com/watch?v=VvcKD4NjAAY
http://www.cathfnd.org/aca


HOW YOUR GIFT IS USED  
Each year, the Diocese of Tucson assesses its financial resources and its ability to respond effectively and with 

compassion to the needs of our parishes, Catholic schools, and the community it serves.

“�Since I started seminary, I have grown substantially in my personal development and spiritual life through formation, 

helping me become more aware of God’s movements in my life and guiding me on how to courageously follow where God 

is leading me. After repeatedly saying yes to God and accepting His grace, I have come to realize that this truly is all God’s 

work and that He has invited me to participate in witnessing both His love for others and for myself.”

	 —Carlos Nagore, Diocese of Tucson Seminarian  (It cost $44,000 per year, per seminarian.)

$997,000
Schools,  

Formation, & 
Evangelization

$916,000
Seminarian  
and Clergy 
Education 

and Support

$425,000
Grants to Needy 

Parishes & 
Native American 

Missions

$687,000
Parish  

Support  
Services

 $415,000
Community 
Outreach

$660,000
Diocesan 
Ministries

E D U C AT I O N  W E E K E N D

SERVING IN CHRIST
O N E  B O D Y,  O N E  M I S S I O N :

A N N U A L  C AT H O L I C  A P P E A L  2 0 2 5

S U P P O RT I N G  O U R  PA R I S H E S ,  C AT H O L I C  S C H O O LS ,  A N D E AC H OT H E R

WAYS TO GIVE
•	Return completed envelope

•	Text “ACA” to 41444

•	�Scan QR code

CATHOLIC FOUNDATION FOR THE DIOCESE OF TUCSON
PO BOX 31, TUCSON AZ, 85702-0031 | 520-838-2504 | foundation@diocesetucson.org | www.cathfnd.org

16% 24% 22% 10% 18% 10%



CÓMO SE USA SU DONACIÓN
Todos los años, la Diócesis de Tucson evalúa sus recursos financieros y su capacidad para responder de manera eficaz y 

compasiva a las necesidades de nuestras parroquias, escuelas católicas y la comunidad a la que brinda servicio.

“�Desde que comencé el seminario, he crecido mucho en mi desarrollo personal y vida espiritual mediante la formación que 

recibo. Esta me ha llevado a ser más consciente de los movimientos de Dios en mi vida y me ha guiado para seguir con 

valentía el camino que Él me está marcando. Después de decir que sí a Dios una y otra vez y de aceptar Su gracia, me he 

dado cuenta de que todo esto es realmente obra de Dios y que Él me ha invitado a participar en el testimonio de Su amor 

por los demás y por mí mismo”.

	 —Carlos Nagore, Seminarista de la Diócesis de Tucson  (Cuesta $44,000 al año por seminarista.)

FORMAS DE DONAR
•	Devuelva el sobre con los datos

•	Envíe “ACA” en un texto al 41444

•	Escanee el código QR

F I N  D E  S E M A N A D E  L A  E D U C A C I Ó N

SERVIR COMO CRISTO
U N  C U E R P O ,  U N A M I S I Ó N :

C A M PA Ñ A C ATÓ L I C A A N U A L  2 0 2 5

A P OYA N D O A N U E ST R AS  PA R RO Q U I AS ,  E S C U E L AS  C ATÓ L I C AS  Y U N O S  A OT RO S

16% 24% 22% 10% 18% 10%

$997,000
Escuelas,  

formación y 
evangelización

$916,000
Educación y 

apoyo para los 
seminaristas 

y el clero

$425,000
Subvenciones a  
las parroquias  

pobres y Misiones 
de Nativos  
Americanos

$687,000
Servicios de 
apoyo a las 
parroquias

 $415,000
Acercamiento 
comunitario

$660,000
Ministerios 
Diocesanos

CATHOLIC FOUNDATION FOR THE DIOCESE OF TUCSON
PO BOX 31, TUCSON AZ, 85702-0031 | 520-838-2504 | foundation@diocesetucson.org | www.cathfnd.org



NO Children’s Liturgy of the Word 
during June and July 

NO habrá Liturgia de la Palabra para Niños 
durante junio y julio 

Faith Formation Formación en la Fe 

Religious Education 

Registration for the 2025–26 catechetical year 
begins the first weekend in August. Parents may 
register their child/ren at that time. 
   The Religious Education program recommends 
that new students planning to attend Religious Education 
classes at St. Cyril of Alexandria Parish in the Fall, attend 
Vacation Bible School here in June. This is an excellent 
opportunity for them to become familiar with the campus, 
staff and their surroundings. 
   For information or questions about the Religious Educa-
tion Program and or Vacation Bible School, contact Becki 
(520-795-1633 x 104 or bjenkins@stcyril.com). 

Catecismo 

Las inscripciones para el año catequético 2025–26 comien-
zan el primer fin de semana de agosto. Los padres podrán 
inscribir a sus hijos en ese momento. 
   El programa de Educación Religiosa recomienda que los 

nuevos estudiantes que planean asistir a las clases en la Parroquia 
de San Cirilo de Alejandría en el otoño, participen en la Escuela Bíbli-
ca de Vacaciones (VBS) aquí en junio. Esta es una excelente oportu-
nidad para que los niños se familiaricen con el campus, el personal y 
su entorno. 
   Para más información o si tiene preguntas sobre el Programa de 
Educación Religiosa o la Escuela Bíblica de Vacaciones, contacta a 
Becki (bjenkins@stcyril.com o 520-795-1633 x 104). 

“Holiness consists simply in doing God’s will, and 
being just what God wants us to be.” 

– St. Therese of Lisieux 

Come and See! 
Discerning a Lay Carmelite Vocation? The Sacred 
Heart Lay Carmelites of Tucson invite you to a spe-
cial Meet & Greet to explore the Lay Carmelite way 
of life. 

Saturday, June 28 
8 AM Mass in the Church 

9 AM Meet & Greet in Dougherty Hall 

Whether you’re laity or clergy, all are welcome to come, 
learn, and discern with us. Come and see who we are and 
what we do! 

For more information, contact: 

Diane Willimann, Formation Director (520-869-5677) 
or John Howell, Director (520-997-0434) 

See the bulletin online or the St. Cyril News section of 
our parish website (https://stcyrilchurch-tucson.org/

blog/) for more information. 

“La santidad consiste simplemente en hacer la voluntad 
de Dios y ser exactamente lo que Él quiere que seamos.” 

– Santa Teresita del Niño Jesús 

¡Ven y Descúbrelo! 
¿Estás discerniendo una vocación como Carmelita Se-
glar? Los Carmelitas Seglares del Sagrado Corazón en 
Tucson te invitan a una reunión especial para conocernos 
y explorar el estilo de vida carmelita seglar. 

Sábado 28 de junio 
8:00 AM Misa en la Iglesia 

9:00 AM Reunión en Dougherty Hall 

Ya seas laico o clérigo, todos son bienvenidos a venir, conocer y 
discernir con nosotros. ¡Ven a conocer quiénes somos y qué ha-
cemos! 

Para más información, contacta a: 

Diane Willimann, Directora de Formación (520-869-5677) 
o John Howell, Director (520-997-0434) 

Consulta el boletín en línea o la sección “St. Cyril News” de 
nuestro sitio web parroquial: https://stcyrilchurch-

tucson.org/blog/. 

The Lay Carmelites 

Province of the Most Pure Heart of Mary 

Lay Carmelite Office 
8501 Bailey Road 

Darien, IL 60561-8417 
Phone: 630-969-5050 

E-mail: laycarmelites@carmelnet.org 

The Lay Carmelite Order of the Blessed Virgin Mary 
(historically known as the Third Order) is an association 
mainly of laypersons. Its members, responding to a special 
call of God, freely and deliberately commit themselves. “to 
live in the following of Jesus Christ.” according to the char-
ism, traditions and spirit of Carmel under the authority of 
the Prior General of the Carmelite Order. The members, 
though not in Religious Life, choose to live out their baptis-
mal commitment according to the spirit of the Carmelite 
Order. Members are brothers and sisters of the Carmelite 
Family and sharers in the same call to holiness and in the 
same mission of the Carmelite Order. 

Los Carmelitas Seglares 

Provincia del Corazón Inmaculado de María 

Oficina de los Carmelitas Seglares 
8501 Bailey Road 

Darien, IL 60561-8417 
Teléfono: 630-969-5050 

Correo electrónico: laycarmelites@carmelnet.org 

La Orden de los Carmelitas Seglares de la Santísima Virgen María 
(históricamente conocida como la Tercera Orden) es una asocia-
ción compuesta principalmente por laicos. Sus miembros, res-
pondiendo a un llamado especial de Dios, se comprometen libre 
y deliberadamente a “vivir en seguimiento de Jesucristo”, de 
acuerdo con el carisma, las tradiciones y el espíritu del Carmelo, 
bajo la autoridad del Prior General de la Orden Carmelita. Aun-
que no llevan vida religiosa, los miembros eligen vivir su compro-
miso bautismal según el espíritu de la Orden del Carmen. Son 
hermanos y hermanas de la Familia Carmelita y comparten el 
mismo llamado a la santidad y la misma misión de la Orden Car-
melita. 

“God dwells wherever we let God in.” 

– Ancient Jewish saying 

“Dios mora allí donde le permitimos entrar.” 

– Antiguo proverbio judío 

mailto:bjenkins@stcyril.com
https://stcyrilchurch-tucson.org/blog/
https://stcyrilchurch-tucson.org/blog/
https://stcyrilchurch-tucson.org/blog/
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Support our Youth: Donate snacks to our 
Youth and Confirmation programs! Scan this code 
with your phone's camera and order from our Amazon 
Wish List. 

Apoya a nuestra Juventud: ¡Dona refrigerios a nues-
tros programas de Jóvenes y Confirmación! Escanee este códi-
go con la cámara de su teléfono y ordene de nuestra Lista de 
Deseos de Amazon. 

“What does it matter if you can win a thousand battles 
if you cannot win against your own corrupt passions? 

It doesn't matter. 
The real battle is with ourselves.” 

– Carlos Acutis 

“¿De qué sirve ganar mil batallas 
si no puedes vencer tus propias pasiones corruptas? 

No sirve da nada. 
La verdadera batalla es con nosotros mismos.” 

– Carlos Acutis 

¡JuCar: Juventud Carmelita! 

El PRÓXIMO Domingo 1 de junio 
11:15 am – 12: 30 pm en Dougherty Hall 

Todas las reuniones comienzan con la Misa de las 10 am. 
Las reuniones se llevan a cabo el primer y tercer domingo de 
cada mes. 

Síguenos en Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 

¿Preguntas? Contacte al P. Manu: mfranco@stcyril.com. 

JuCar: Young Carmel! 

NEXT Sunday, 1 June 
11:15 AM – 12: 30 PM in Dougherty Hall 

All gatherings begin with the 10 AM Mass. 
   Meetings are on the first and third Sundays of 
the month. 

Follow us on Instagram @Jucar_Tucson 
(https://www.instagram.com/jucar_tucson/) 
Questions? Contact Fr. Manu: mfranco@stcyril.com. 

Are You Heading to College Next Year? 

We happy to share that the Diocese of Tucson is in 
partnership with Newman Connection. 
   Newman Connection connects students with a 
Catholic community on campus so their faith thrives 
in college and beyond. Since 2009, they've con-
nected 600,000+ students to campus ministry in 
college and are endorsed in 115+ dioceses nationwide, 
including the Archdiocese of the Military. They ensure stu-
dents continue their faith journey in college and on their 
military base. 
   We invite you to connect with a Catholic communi-
ty wherever you go. Sign up below! 
   Graduating seniors, join your Catholic faith commu-
nity on campus today. CONNECT HERE: 
signupnc.newmanministry.com or use the QR code. 

¿Vas a la Universidad el Próximo Año? 

Nos alegra compartir que la Diócesis de Tucson está en co-
laboración con Newman Connection. 
   Newman Connection conecta a los estudiantes con una 
comunidad católica en el campus, para que su fe crezca 

durante la universidad y más allá. Desde 2009, han co-
nectado a más de 600,000 estudiantes con la pastoral 

universitaria y cuentan con el respaldo de más de 115 diócesis en 
todo el país, incluyendo la Arquidiócesis Militar. Se aseguran de 
que los estudiantes continúen su camino de fe en la universidad y 
en bases militares. 

   Te invitamos a conectarte con una comunidad católica 
donde sea que vayas. ¡Inscríbete aquí abajo! 
   Estudiantes que están por graduarse: únanse hoy mismo a 
su comunidad de fe católica en la universidad. CONECTA 
AQUÍ: signupnc.newmanministry.com o usa el código QR. 

New Friends * Surprising Adventures 
Incredible Music * Lip-Smacking Snacks 

Cost: $20 per child 
Do you want volunteer* to help? 

 
 

*Volunteers must be at least 12 years-old 

Registration forms are available in the church 
vestibule, in the online bulletin and on the 
parish website under “St. Cyril News.” 

Escuela Bíblica de Vacaciones 

Comenzando este verano 

13 y 14 de junio, 1:00 – 4:30 pm 

en el Salón Nicholson 

Edades 5 – 11 años 

Vacation Bible School 

Coming this Summer 

13 & 14 June, 1:00 – 4:30 PM 

in Nicholson Hall 

Ages 5 – 11 years 

Come Dive In! 
Make a Splash this Summer! 

¡Ven a Sumergirte! 
¡Chapotea este Verano! 

Nuevos Amigos * Aventuras Sorprendentes 
Música Increíble * Refrigerios Deliciosos 

Costo: $20 por niño 
¿ Quieres ser Voluntario* y ayudar? 

 
 

*Los voluntarios deben tener al menos 12 años de edad 

Los formularios de inscripción están disponibles en el ves-
tíbulo de la iglesia, en el boletín en línea y en el sitio web 
de la parroquia bajo la sección “Noticias de San Cirilo.” 

Contact Becki / Contacta a Becki: 
bjenkins@stcyril.com / 520-795-1633 x 104 
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Baptism Preparation 

for Parents and Godparents 

Parents/Guardians and Godparents MUST register in 
advance and attend a preparation class prior to the 
celebration of Baptism for their children. We will 
have only two classes and seven celebrations of the 
sacrament in 2025. Please plan ahead. 
   The next dates for celebration of Baptism in English for 
families who have completed the preparatory class are the 
weekend of 14 / 15 June, Sunday 10 August, and a date to 
be determined in November. 
   The 2025 dates for classes and celebrations of the Sac-
rament of Baptism in English are as follows: 

       Class       Celebrations 
6:30 PM – 8:00 PM  Day & Date Time 
  Saturday, 14 June   5:00 PM* 
  Sunday, 15 June   8:00 AM* 
  Sunday, 15 June 10:00 AM* 
  Sunday, 15 June   1:00 PM* 
Monday, 14 July  Sunday, 10 August 11:30 AM 

  Sunday, TBD November TBD 

*The Sacrament will be administered during Mass. 

   Please contact Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com or 
520-795-1633 x 104) for more information and to register. 

Preparación Bautismal 

para los Padres y los Padrinos 

Los padres/tutores y padrinos DEBEN inscribirse con antici-
pación y asistir a una clase de preparación antes de la cele-
bración del Bautismo de sus hijos. Tendremos solo dos cla-
ses y siete celebraciones del sacramento en 2025. Por favor 
planifique con anticipación. 

   Las próximas fechas para la celebración del Bautismo en español 
para las familias que han completado la clase preparatoria serán el 
fin de semana del 14 / 15 de junio, el sábado 9 de agosto, y una 
fecha por determinar en noviembre. 
   Las fechas de 2025 para las clases y celebraciones del Sacra-
mento del Bautismo en español son las siguientes: 

       Clase                 Celebraciones 
6:30 pm – 8:00 pm  Día y Fecha Hora 
  Sábado 14 de junio   5:00 pm* 
  Domingo 15 de junio   8:00 am* 
  Domingo 15 de junio 10:00 am* 
  Domingo 15 de junio   1:00 pm* 
Lunes 7 de julio  Sábado   9 de agosto 12:00 pm 

  Sábado ??? noviembre ??? 

*El Sacramento será administrado durante la Misa. 

   Favor de contactar a Becki Jenkins (bjenkins@stcyril.com o 520-
795-1633 x 104) para más información y para inscribirse. 

mailto:bjenkins@stcyril.com
mailto:bjenkins@stcyril.com


These are annual retreats offered only in Spanish that take place at our parish. 



Around Tucson…                                                      Por Tucson… 

Alive in Christ: 

Charismatic Healing Mass 

Thursday, 12 June, at 6:45 PM 
Our Lady of La Vang / St. Frances Cabrini Church 

(3201 E. Presidio Road) 

While Peter was still speaking these things, 
the Holy Spirit fell upon all who were listening 

to the word. – Acts 10:44 
Join us for lively praise and worship, and prayers 
for all your intentions. Fr. Bala will give a teaching 
on the gifts of the Holy Spirit, and a special bless-
ing for all the graduates of his Religious Education 
Level 1 class. If you cannot attend in person, after 
16 June you can view a recording of this gathering 
from a link on www.tucsonccr.org. 
   Hosted by Diocese of Tucson Renewal Ministry 
(www.tucsonccr.org). 

Vivos en Cristo: 

Misa Carismática de Sanación 

Jueves 12 de junio, a las 6:45 pm 
Nuestra Señora de La Vang/Iglesia de Santa Francisca Cabrini 

(3201 E. Presidio Road) 

Mientras Pedro aún hablaba, 
el Espíritu Santo descendió sobre todos los que escuchaban 

la Palabra.   – Hechos 10:44 
Acompáñanos para alabanza y adoración con alegría, y ora-
ciones por todas tus intenciones. El Padre Bala dará una en-
señanza sobre los dones del Espíritu Santo y una bendición 
especial para todos los graduados de su clase de Educación 
Religiosa Nivel 1. Si no puedes asistir en persona, a partir del 
16 de junio podrás ver la grabación de este encuentro en 
www.tucsonccr.org. 

   Organizado por el Ministerio de Renovación de la Diócesis de Tucson 
(www.tucsonccr.org). 

2025 Summer Bible Study 

St. Thomas the Apostle Parish 
(5150 N. Valley View Road) 

Hebrews: The New and Eternal Covenant 
8 sessions on Sundays, 6:15 - 8:15 PM 

Beginning June 22 with a break for July 4 weekend 
Embark on a guided tour of the “Holy of Holies” of biblical 
theology. The book of Hebrews is like a little Catechism… 
steeped in rich truths foundational to our Catholic Faith, but 
its highly refined theological con-
cepts can be difficult for even the 
most seasoned Bible scholars to un-
pack. 
   Presented by Andrew Swafford 
and Jeff Cavins, Hebrews: The 
New and Eternal Covenant draws out the riches of this 
sublime book in a way that makes them easier to understand. 
It draws connections between the Old and New Testaments, 
the Liturgy, the Eucharist, the priesthood, and more. Most 
importantly Hebrews will help Catholics appreciate the 
astounding generosity of God as they see the wonders he has 
given us in the Church. 
   Join us beginning June 22. Each session will include reading 
in preparation for small group discussion and socializing fol-
lowed by an informative 30-minute video by Andrew Swafford 
and Jeff Cavins explaining the reading for that session. 
   For more information or to register for the study, contact 
Tom Mouch (520-331-8242 or mouchs@comcast.net). 
   For more information and to purchase the study guide, visit 
Ascension Press. 

Estudio Bíblico de Verano 2025 

Parroquia St. Thomas the Apostle 
(5150 N. Valley View Road) 

Hebreos: La Alianza Nueva y Eterna 
8 sesiones los domingos, de 6:15 a 8:15 PM 

Comienza el 22 de junio, 
con una pausa el fin de semana del 4 de julio 

Emprende un recorrido guiado por el “Santo de los Santos” de 
la teología bíblica. El libro de Hebreos es como un pequeño 

Catecismo… lleno de verdades funda-
mentales para nuestra fe católica, 
aunque sus conceptos teológicos 
refinados pueden ser difíciles de en-
tender incluso para los estudiosos de 
la Biblia más experimentados. 

   Presentado por Andrew Swafford y Jeff Cavins, Hebreos: La 
Alianza Nueva y Eterna revela la riqueza de este sublime 
libro de una manera accesible. Muestra conexiones entre el 
Antiguo y el Nuevo Testamento, la Liturgia, la Eucaristía, el 
sacerdocio y más. Lo más importante: Hebreos ayudará a los 
católicos a apreciar la asombrosa generosidad de Dios al des-
cubrir las maravillas que nos ha dado en la Iglesia. 
   Acompáñanos a partir del 22 de junio. Cada sesión incluirá 
lectura previa para discusión en pequeños grupos y conviven-
cia, seguida de un video de 30 minutos por Andrew Swafford y 
Jeff Cavins explicando la lectura de la sesión. 
   Para más información o para registrarte, contacta a Tom 
Mouch (520-331-8242 o mouchs@comcast.net). 
   Para más detalles y adquirir la guía de estudio, visita Ascen-
sion Press. 

Liturgical Ministers 

Bilingual Convocation & Mass 

Saturday, 19 July 
9 AM – 5 PM (Lunch included) 

Bishop Kicanas Pastoral Center 
(192 S. Stone Avenue) 

Keynote Speaker: Fr. Martin J. Barnum, 
Professor Emeritus, Mundelein Seminary 

Register by: Monday, 7 July 
Fee: $10.00 per person 

Make checks payable to: CCS-St Jugan Ministry 

Payments can be mailed to: 
Patsy Klein, St. Jugan Ministry 

192 S. Stone Avenue, Tucson, AZ 85701 

Ministros Litúrgicos 

Convocatoria y Misa Bilingüe 

Sábado 19 de julio 
9 am – 5 pm (incluye comida) 

Centro Pastoral Obispo Kicanas 
(192 S. Stone Avenue) 

Conferencista principal: P. Martin J. Barnum, 
Profesor Emérito, Seminario Mundelein 

Fecha límite de inscripción: lunes 7 de julio 
Cuota: $10 per persona 

Favor de hacer los cheques a nombre de: CCS-St Jugan Ministry 

Los pagos pueden enviarse por correo a: 
Patsy Klein, St. Jugan Ministry 

192 S. Stone Avenue, Tucson, AZ 85701 
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St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Information On Our Website 

www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Retiro Anual 2025: Comieron Todos y Se Saciaron: Muje-
res: Sábado 21 de Jun, 8:00 am–6:30 pm, P. Viliulfo Balderra-
ma; Hombres: Domingo 22 de Jun, 8:00 am–6:30 pm, P. Ricar-
do Rivera. Parroquia San Cirilo de Alejandro, Donativo: $10, 
Habrá venta de comida, no niños, P. Ricardo Campos, más info: 
520-795-1633 o 520-272-2329. 

• Lay Carmelite Meet & Greet Sat, Jun 28, 8 AM Mass, 9 AM 
Meet & Greet, Dougherty Hall, for more info: Diane Willimann, 
Formation Director (520-869-5677) or John Howell, Director 
(202-997-0434). 

• St. Andrew’s Concert Series: Patriotic Pipes 3 – Ameri-
cana Fri, Jul 11, St. Andrew the Apostle Church (800 Taylor Dr, 
Sierra Vista), accepting freewill offerings in lieu of a fee, more 
info: 520-226-5574. 

• Liturgical Ministers Bilingual Convocation & Mass Sat, Jul 
19, 9 AM–5 PM, Bishop Kicanas Pastoral Center (192 S. Stone 
Ave), fee: $10/person. 

• La Paloma Family Services foster care brochure. For more 
information (520-429-4247). 
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Immigration Resources 

The Diocese of Tucson is sharing resources for immigrant fami-
lies with no legal status or in mixed-status households. These 
resources, found on the Diocese of Tucson website (https://
news.diocesetucson.org/migration), include: 

• An Immigration Preparedness Toolkit: Whether your 
work authorization in the United States is about to expire or 
you never had it in the first place, the future can 
seem uncertain if there is no clear path for you to 
gain lawful immigration status. This resource-
packed toolkit aims to help create a strategy to 
navigate the future. The toolkit outlines concrete 
steps you and your family members can take to protect your-

selves, provides a guide to seeking legal advice, and 
describes different immigration options available. 

• A step-by-step family preparedness plan, 
available in English and Spanish. 

Recursos de Inmigración 

La Diócesis de Tucson está compartiendo recursos 
para familias inmigrantes sin estatus legal o en 
hogares con estatus migratorio mixto. Estos recur-

sos, disponibles en el sitio web de la Diócesis de Tucson 
(https://news.diocesetucson.org/migration), incluyen: 

• Un Kit de Preparación para la Inmigración: Ya sea que 
tu autorización de trabajo en los Estados Unidos esté a pun-
to de expirar o nunca la hayas tenido, el futuro puede pare-
cer incierto sin un camino claro hacia un estatus legal. Este 
kit lleno de recursos busca ayudar a crear una estrategia 
para enfrentar el futuro. Contiene pasos concretos que tú y 
tu familia pueden tomar para protegerse, una guía para bus-
car asesoría legal y una descripción de diferentes 
opciones de inmigración disponibles. 

• Un plan de preparación familiar paso a paso, 
disponible en inglés y español. 

Pictorial Directories: You can pick up your directory in 
the Parish Office after 10 AM and before 5 PM, Monday 
through Thursday. Only individuals and families who had pho-
tos taken will receive the directory. For questions, please call 
Sally Guerrero (520-795-1633 x 118). 

Los Directorios Fotográficos: Puedes recoger tu di-
rectorio en la Oficina Parroquial después de las 10 pm y antes 
de las 5 pm, de lunes a jueves. Solo las personas y familias que 
se tomaron fotos recibirán el directorio. Para preguntas, por 
favor llama a Sally Guerrero al (520-795-1633 x 118). 

St. Andrew’s Concert Series Presents… 

Patriotic Pipes 3 
Featuring local Sierra Vista & Tucson musicians playing 

Americana 

Friday, 11 July, at 7 PM 

St. Andrew the Apostle Church 
(800 Taylor Drive, Sierra Vista) 

This program features the talents of several local Sierra 
Vista and Tucson musicians playing the his-
toric 1949 M.P. Mӧller pipe organ, the largest 
pipe organ in Cochise County, and accompa-
nied by piano, trumpets, saxophones, flute, 
strings and guitar. Featuring an audience 
Sing-A-Long and special musical recognition 
of our veterans and active duty military. 
   There is no charge to attend this concert, a 
freewill offering will be accepted for the on-
going restoration of this historic instrument. 
For more information, call 520-226-5574. 

La Serie de Conciertos de San Andrés Presenta… 

Patriotic Pipes 3 
Con la participación de músicos locales de Sierra Vista y Tucson tocando 

Americana 

Viernes 11 de julio a las 7 pm 

Iglesia San Andrés Apóstol 
(800 Taylor Drive, Sierra Vista) 

Este programa presenta el talento de varios músicos locales de Sie-
rra Vista y Tucson interpretando en el histórico ór-
gano de tubos M.P. Möller de 1949, el más grande 
del condado de Cochise, acompañado por piano, 
trompetas, saxofones, flauta, cuerdas y guitarra. El 
evento incluirá una sección de canto comunitario y 
un reconocimiento musical especial a nuestros vete-
ranos y militares en servicio activo. 
   No hay costo para asistir a este concierto. Se 
aceptarán ofrendas voluntarias para la restauración 
continua de este instrumento histórico. Para más 

información, llame al 520-226-5574. 

http://www.stcyrilchurch-tucson.org
https://news.diocesetucson.org/migration
https://news.diocesetucson.org/migration
https://news.diocesetucson.org/migration

	1 Jun.Bulletin.St. Cyril.pdf
	2025 ACA Education Weekend Bulletin Insert.pdf
	insert.VBS 2025.Registration & Volunteer Forms.pdf
	E POSTER.pdf

